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Uma: Yosef raised two great sons in the moral wasteland
of Egypt. Menashe, the older son, was a great tzaddik, but
not aslearned as his younger brother, Ephraim. These two
brothers epitomize the relationship that Jewish brothers

A SERIES IN HALACHAH

LIVING A “TORAH” DAY

HalachosPertainingtothe ‘“Torah” Table (12)
Washing for Bread - The Water. In keeping with the
comparison of the “Torah table” to the service on the altar in
the Bais Hamikdash, the Sages equated washing before a meal
to the preparatory washing of the Kohanim before performing
the Avodah. Just as the water in the Mikdash had to be pure,
natural, unchanged water, so too, we need to use clean, pure
water as we prepare ourselves for the holy task of making our
meals into a holy activity befitting a Torah-Table-Altar.
Color. If the water changed color due to something outside
getting mixed in, such as dye, ink or smoke in the room, it is
deemed posul (unfit) for washing (1. If the water changed back
toit’s natural color due to some chemical addition, or by adding
chlorine or water, or by the color fading out, it becomes valid
once again . If the color change came from the water just
sitting still and getting slightly green, it is kosher 3. Similarly, if
it gets a dusty or muddy look, it is kosher because that is a
normal color for water that sits. If, however, the muddy look is
sothick that even a dog would not drink it, it is not kosher @.
Cloudy Water. In some cities the water comes out of the faucet
cloudy. After a few seconds the cloudiness leaves and the water
goes back to it’s natural appearance. This happens for one of
two reasons: The pressure-pumping that gets the water to the
faucet creates millions of small bubbles that give an illusion of
seeing cloudy water. Also the chemicals that are mixed in for
hygiene react that way when they come into the open. Either

RabbeinuBechaye writes:

R’ Chanoch Tzvi of Bendin ZT”’L would say:

b noen

maintain amongst themselves. Each one tries to grow and
elevate himself, yet at the same time, there is no jealousy
between them. When one brother grows, it spurs the other
to grow as well, until both become tzaddikim.

A A

way, the water is kosher immediately because the fact that it get
back so quickly to its proper color is a proof that it never really
had a change of color (5. After a hydrant flushing, the water
may come out with a brownish tinged color for a while, which
technically invalidates it. If, however, it can be proven that if the
water is left still till the brown settles, it will look again like
natural clean water, it is kosher.

This whole issue of a color change does not pose a problem
when many visible particles float around in the water but do not
blend into the water to cause a color change.

Bad Tasting Water. If water is so salty, bitter tasting or smelly
that a dog cannot drink it, it loses its status of water and is not
valid (). If later, the water improves by distillation, cooking or
any other means, it becomes valid once again.

Hot Water. If water is hot enough that an average person
cannot hold his hand under it comfortably, (yad soledes bo), itis
unfit for washing until it cools down to a comfortable warmth.

'WBBXLY CHIZUX # 90 ,
Before sa%mg? Birkas Hatorah every moming one should have in
mind to fulfill the following three mitzvos:

1) The mitzvah of Birkas Hatorah which according to most Poskim is
adaily Torahobligation.

2) The mitzvah of leaming Torah which one fulfills with the posukim
of Birkas Kohanim, Mishna and Braisa that he says right after the
Birkas Hatorah. One should try hard to understand the Mishna and
Braisa that he is saying in order to qualify it as Ieamingr.

3) The daily mitzvah of remembering the giving of the Torah at Har
Sinai which is the content of the last of the three Berachos.
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“In the posukim that contain the blessings of Yehudah, we find every letter of the Alef-Beis, except for the letter
‘zayin’. This teaches us that the power of the kingdom of Yehudah does not come from weaponry (1 *95) but rather
from the merit of Bnei Yisroel and the ever-vigilant protection of Hakadosh Boruch Hu.”
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“Yaakov wished to tell his children when Moshiach would arrive, but the Shechinah (Divine Presence) departed

from him, and he was unable to do so. But why was it necessary to take away the Divine Presence? Why couldn’t
Hashem simply tell Yaakov that he was forbidden to reveal this information? However, when Yaakov foresaw all the
suffering his children would be forced to endure throughout the many exiles, he immediately became saddened.
Since, “The Divine Presence only rests on a joyful person,” it departed as a natural consequence of his mood.”

A Wise Man would say:
“The lazier a man is, the more he plans to 1(;:0 tomorrow. You cannot build a reputation on what yoy intend to do.”
THIS ISSUE DEDICATED 7’3t YMPIY2 Y0 1w P naw N A nnv) ot
TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR

HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY,. PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOQ.COM.




223 e ... ThaR nTobnr

O-mm) A MR TS TP TS I N

Yaakov Avinu’s eyes became weak in his old age and he was unable to see. In the midst of Yosef’s visit to his father,
bringing his two sons, Menashe and Ephraim, to receive blessings from their grandfather before he passed away, the
Torah inserts this bit of information about Yaakov’s inability to see. In fact, the posuk stresses that he “was unable to
see,” a seemingly extra phrase, to reinforce our image of the great Yaakov Avinu in his final days. He was physically
unable to see, yet in the very next posuk, Yaakov reminds his son, “And behold, Hashem has shown me even your
offspring.” If he was blind, how could he be shown anything? The lesson we are meant to absorb is that a righteous
person sees what Hashem wants him to see and consequently, he does not see what Hashem has withheld from him.
When one recognizes that Hashem is the One who controls and leads his life, he will come to terms with any and every
eventuality, for although he mightnot actually “see” the purpose, he is assured that he is being “shown” the way.

Not unlike most of the homes of Yerushalmi Jews, the Machane Yehudah home of R’ Chaim Shaul Dweck ZT”’L,
the famed Mekubel (kabbalist) of Yerushalayim, was sparsely furnished, and its cupboards were often bare. There was
only one thing that could be found in great abundance; holy seforim. R> Chaim Shaul’s library contained thousands of
seforim; works of Talmud and halachah, rare manuscripts and, of course, books of kabbalistic teachings. What was most
unusual, however, was the fact that for many years, the owner of this grand library did not even use his own seforim. Not
thathe didn’t want to; he simply could not. For the last 30 years of his life, R” Chaim Shaul Dweck was blind.

Perhaps he couldn’t read the words written there, but no one could argue that R’ Chaim Shaul did not know his
seforim. Students at Yeshivas Shaar Hashamayim could attest to the great tzaddik’s encyclopedic knowledge - with or
without his seforim. It happened once when a group of students came to R’ Chaim Shaul’s home to be tested.

This was not a simple test, and these were not simple students. They were scholars of note, who studied at Yeshivas Shaar
Hashamayim, and they were to be tested by R” Chaim Shaul in a number of areas, including revealed and Kabbalistic
secrets. R” Nissim Nachum, the great philanthropist, had promised the yeshivah a generous donation if they did well.

R’ Chaim Shaul was particularly well versed in the wisdom of the Rashash, R’ Shalom Sharabi ZT”’L, and had
written several seforim based on his teachings. Thus, it was only natural that he began the test by asking for the opinion
of the Rashash on a certain matter. The young men thought hard and then looked at one another. Nobody recalled this
passage, letaloneknewthe correct answer. Hesitantly, and a bitembarrassed, theyadmitted defeat.

“Go to my library and bring me the sefer Etz Chaim,” R’ Chaim Shaul told one of the students. “We will find the
answer there.” The blind scholar then gave careful instructions as to where, among his thousands of books, the volume
could be found. The man followed the instructions and found the seferexactlywhere R’ Chaim Shaul had told him.

R’ Chaim Shaul instructed the student to open it to a certain page where they would find the answer to his question.
The students read through the page, over and over again, but still, try as they might they could not figure out what R’
Chaim Shaul was referring to. Finally, the elderly kabbalist stood up from his place and walked slowly toward the desk.
He ran his fingers lovingly over the worn page of the sefer in a slow, back-and-forth motion. When he reached about
halfwaydown the pagehisfinger stopped. “Here,” he declared, “hereis thetext that will solve this problem!”

Theastonished students saw that, indeed, R’ Chaim Shaul had found the place.

They learned a lesson in the true meaning of vision, and how the power of Torah can make a blind man see more

clearlythanallothers.
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Swn: A bochur in the Mirrer Yeshiva, enjoyed the
privilege of a close relationship with the great Mirrer
Mashgiach, R’ Yerucham Levovitz ZT”’L. He was part
of a chaburah (study group) that learned mussar privately
with R’ Yerucham once a week in his home.

One beautiful spring day, as the flowers had just begun
tobloom, the chaburah cametothe Mashgiach’shome for
the weekly shiur. They were sitting around the table
waiting when the Mashgiach rushed into the room. He
was very agitated. Suddenly, he cried out, “Ich bin yetzt

gekummen fun di gass und ich zei as alles vakst - farvoss
vakst ihr nit?” (“I just came from the street, and I saw that all
aroundmeeverythingisgrowing. Why aren’t you growing?”’)
“Believe me,” said the bochur later when he became a
Rosh Yeshivahinhisownright, “the Mashgiachsucceeded
in shaking us up! That roar shook me up then, fifty years
ago, and I have been shaking ever since! I can’t sleep very
much; whenever I get warm and comfortable in bed, the
Mashgiach’s voice haunts me. I hear him roaring at us,
‘Farvossvakstihrnit?’ Whyaren’tyougrowing?”

L><> <> <> <> <P P> PP P>

TR0 NTOY Y20 DX YTIN2 2P TN
(M=) 7121 1IN 10 2PY1 M TN

Rashi asks a most famous question: “Why is this parsha
closed? (There is no break between the previous parsha and
this one) Because once Yaakov Avinu passed away, the eyes
and hearts of Yisroel were closed due to the pain of the
ensuing slavery, forthe Egyptians began to enslave them.”

R’ Meir Yechiel of Ostrovtza ZT”L adds to the words
of Rashi that in truth, Parshas Vayechi is sandwiched
between two prominent and symbolic events. In the
previous parsha, the posuk tells us that when Yaakov
heard that Yosef was alive, “His spirit was revived.”
Yaakov was alive, Bnei Yisroel was prospering, the
outlook was promising. Next week’s sedrah, Parshas
Shemos, plants the seeds of redemption from the bondage
of Egypt. But Parshas Vayechi is set at a point in our
history that was neither here nor there; it was simply a
bridge between the illustrious past and the inspirational
future. Thus, itis seen as “closed” as the full awareness of
the pain of Golus Mitzrayimbecomes all tooreal.

The Rebbe, R’ Tzadok Hakohen ZT”’L provides his
own unique approach to Rashi’s question. It is “closed”
because nothing seems to make sense! Why did Yaakov
have to leave Eretz Yisroel to go down to Egypt only to
have his children later return to the same land? And why
did they become a nation onlyin the confines of Egypt, but
they received the Torah in the wilderness? What was the
purpose of all these maneuvers? The answer is that we do
not understand the ways of Hashem - they are “closed” to
us. Nevertheless, we believe with a pure faith that all that
we experience is for our own good, Hashem is watching and
protecting us. This is how we must approach the concept of
"NAWNTNNAPY” - the pangs of sorrow and oppression that
willultimatelylead tothe coming of Moshiach.
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In an unusual display of elaboration, Yaakov issues one
final command to his children. He reminds them how his
grandfather Avrohom bought the cave of Machpela from
Efron Hachiti, how this land now belongs to his family,
andsincehis grandparents and parents are buried there, he
too, wished to be buried there. This long narrative appears
toberedundant; whydid Yaakov feel the need toreciteit?

This can be understood from the following story. A

couple once came to their local Rov and requested that he
write for them a Get; they wished to get divorced. The Rov
spoke to the husband and then to the wife and tried to see if
there was some way to work things out. Divorce is a
drastic step; what about the children, the family? But the
couple wasadamantandinsistedon a Get.

A sofer was brought in and he wrote out the full language
of the Get. While everyone was waiting for the ink to dry,
the Rov took out a chumash and began to look over the
parshain fulfillment of the mitzvah: DY INTNNINIPHONVY.
It was the week of Parshas Vayechi and he was up to the
portion where Yaakov asked tobe buried in n29500 nyn.

As he read through the four posukim in which Yaakov
issued his command, he noticed that every letter of the '2'N
is found in those posukim except for two: the "y’ and the "v"
were conspicuously absent! "0)" - the Hebrew word for
divorce paper, is not found atallin Yaakov’s final words.

It must be a sign, thought the Rov, that this Get is not
meant to be! The holy Zaida Yaakov is telling us with his
final words that there must be peace between his sons, that
everything and everyone should be tolerated - except for
the "' and the "v". A Jew must never divorce himself from
another Jew, surelynot a husband from a wife. At once, he
halted the proceedings and pushed again for reconciliation

FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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Sefer Beraishis 1s known as “Sefer Hayashar” because it is filled with the lives and deeds of our Avos, Avrohom,

Yitzchok and Yaakov, who were called "o -

“virtuous.” This first Book of the Torah is not filled with mitzvos, but

rather it teaches us the foundation of Jewish living - good Middos. For this very reason, Yaakov Avinu gave each of his sons a
beracha according to his need. R* Yeruchem Levovitz ZT”’L explains that a beracha is a growth stimulus that enhances
one’s potential. Yaakov focused on the dominant trait of each son in order to show him where his strength lies and to help
him grow and achieve his true potential. We, too, must focus on our unique abilities and allow them to grow. And we must
identify our children’s potential, their dominant traits and nurture them for maximum growth. It may be difficult, but if one
focuses on his natural tendencies and stresses his dominant traits, he will gain the self-confidence necessary to improve.

The purpose of life is for spiritual growth - and we can trace the stages of life through the parshiyos in Sefer Berashis:
“Beraishis’ - In the beginning a baby is born .... “Noach” - the baby rests to build up strength. ‘“Lech Lecha” - He begins to
walk, to move .... “Vayera” - He begins to see, to understand the world around him. “Chayei Sara” “Toldos” - He marries
and has children. “Vayeitzai’’ - He goes out to make a parnassah. “Vayishlach’ - He marries off and sends his children on
their way. “Vayeshev” - He retires from work. “Miketz” - He comes to the end of his life. “Vayigash’ - He ‘meets’ his
Creator in the next world. ‘““Vayechi’” - In the zechus of all his good deeds, he will live on forever in Olam Haba!




